ROMAN CATHOLIC CHURCH OF

SAINT THOMAS AQUINAS

IGLESIA CATOLICA ROMANA

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313
Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com

PASTOR
Rev. Ken Ducré

DEACONS

Joe Soto
Frank Segura
Ricardo Corella

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS

Saturday/Sabado
Vigil/Vigilia
4:00pm, English
Sunday/Domingo
8:30am, English
10:00am, Espaiiol
12:00pm, English

Weekdays/Diaria
5:30pm

Mon. & Wed. English
Martes y Viernes Espafiol

Thursday/Jueves
Liturgy of the Word &
Adoration
Liturgia de la Palabray
Adoracién

Excerpt

WEDDINGS/BODAS

Parishioners, registered or living
within Parish boundaries, please
contact pastor six months before
planned wedding date.

Parroquianos, registrados o residentes
de  nuestra  4rea  parroquial,
comunicarse con el parroco al menos
seis meses antes de la fecha en que
planean casarse.

STH SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Your light must shine before others, that they may see your
good deeds and glorify your heavenly Father.” - Mt 5:16

estd en los cielos”. - Mt 5, 16

98, 1870 CCD. sstoral Li

BAPTISMS/BAUTISMOS

Celebrated the  second
Saturday of the month.
Please call the office for
additional information.

Se celebran el segundo
sdbado de cada mes. Favor
de llamar a la oficina para
informacion adicional.

a de la Conferencia del Epis

RECONCILIATION
RECONCILIACION
Wednesday/Miércoles
6:00 - 7:00pm

OFFICE HOURS

Monday - Friday
9:00am - 6:00pm

Saturday 2:00pm-5:00pm
Sunday 8:30am-1:00pm

Member of the
El Paso Inter-religious
Sponsoring Organization
(EPISO).
Working to end poverty
and injustice
in the Borderland.

RELIGIOUS FORMATION
EDUCACION RELIGIOSA
Program for children and
adults to receive

Sacraments of Christian
Initiation.

5° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Brille la luz de ustedes ante los hombres, para que viendo las
buenas obras que ustedes hacen, den gloria a su Padre, que

Programa de preparacion
| para recibir sacramentos de
. iniciacion cristiana.
= Disponible para nifios y

adultos.

QUINCEANERAS/OS

All boys and girls enrolled in our
Religious Formation program are
welcome to celebrate their 15th
birthday at the parish.

Todos los nifios y nifias inscritos en
nuestro programa de Formacion
Religiosa son bienvenidos a celebrar
su cumpleafios nimero 15 en la
parroquia.
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We

WELCOME &,

are Blessed to have you with us.
We want to be living proof to you of the Love and Peace of
Jesus Christ our Lord.

.. We pray your time with us is a blessing for you as well!
Welcome and God Bless!

jBienvenido a la comunidad de Santo Tomdas de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que esta de

paso, sepa que es una bendicion tenerlo con nosotros.

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Sefior. jOramos que su
tiempo con nosotros sea una bendicion para usted también! jBienvenidos y Bendiciones!

GOSPEL MEDITATION
Matthew 5:13-16

I recently learned why zebras have stripes. Scientists
used to think it was for camouflage, but new research
suggests something more interesting: the stripes help
zebras blend in with one another. When a predator looks
at a herd, the overlapping stripes make it hard to single
out one animal. But if a researcher spray-paints a dot on
just one zebra, predators lock on it and eventually attack.
The lesson? In the wild, blending in is protection.
Standing out can be dangerous.

Human beings are not so different. Most of us would
rather blend in than stand out, especially when it comes
to our faith. We know that giving bold witness to Jesus
— through our words, values, or public
choices — can make us targets for
criticism, isolation, or judgment. That’s
why Jesus’ words in today’s Gospel are
so challenging: “You are the light of the
world. A city set on a mountain cannot be
hidden” (Matthew 5:14)

A city on a hill draws attention. It also
draws fire. But that’s part of the cost of
discipleship. Jesus doesn’t call us to be tribal or boastful.
He calls us to stand in the open with humble confidence,
so that people might see our good deeds and glorify our
Father in heaven. Today, let’s ask for the courage not just
to believe in Christ, but to be seen believing in him.
Father John Muir...c.»

LIVE THE LITURGY

Salt without flavor is no longer salt. Light that
illuminates nothing is no longer light. As Christians, we
must be what we have been made to be. So, think about
it, carefully: what stands between you and being who you
were made to be? e

MEDITACION EVANGELICA
Mateo 5:13

Hoy la liturgia nos prepara, con su Palabra, a ser
conscientes de lo que significa ser sal y luz en nuestra
vida cotidiana. Jestis pone como ejemplo elementos que
usamos todos los dias para dar sabor a la vida del
cristiano. La amargura, la envidia y la oscuridad de
pensamientos nos alejan de lo que verdaderamente
importa: ser sencillos y encontrarnos con Dios. "Ustedes
son la sal de la tierra. Pero si la sal se vuelve insipida,
(,como podra ser salada de nuevo? Ya no sirve para nada,
por lo que se tira afuera y es pisoteada por la gente"
(Mateo 5:13). Darle saborcito a la vida, afiadiendo
colores de humildad y apertura al didlogo frente a las
adversidades que vivimos en la familia y en la sociedad,

» sera clave para purificar y transformar
nuestro entorno.

El Sefior también nos llama luz del
mundo: “Nadie enciende una lampara
para taparla con un cajon; la ponen mas
bien sobre un candelero, y alumbra a
todos los que estan en la casa” (Mateo
5:14-15). Cuando se va la luz en nuestra
casa, nos sorprende, porque a veces no
tenemos ni siquiera una vela que nos alumbre, mucho
menos una lampara con baterias. Sin embargo, al
encender una luz —por muy pequefia que sea— sentimos
alivio, porque podemos ver por donde pisamos y asi
podemos realizar las actividades necesarias. Jesus quiere
que sus seguidores sean asi: como una pizca de sal y un
poquito de luz, para que todo funcione de manera distinta
en la familia y en la sociedad. ce

VIVIR LA LITURGIA

La sal sin sabor ya no es sal. La luz que no ilumina
nada ya no es luz. Como cristianos, debemos ser lo que
hemos sido hechos para ser. Asi que piénsalo,
cuidadosamente: ;qué se interpone entre ti y ser quien
fuiste hecho para ser? u»
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PRACTICING CATHOLIC PRACTICANDO CATOLICISMO
Be Salty Sé Salado

I want you to close your eyes. Are they closed? (I'm
serious.) Okay. Now think of the greatest saint in
history.

I don’t care who you’re thinking of. It’s going to be
different for everyone. Just think of that person. Think
of his or her life. And answer the question: Why is he
or she a great saint?

You’re all thinking of different people, but the answer
is the same for everyone. And it’s not “Because he did
great things for God” or “Because she sacrificed
everything she had for the poor.” Those answers show
evidence of the reason. But the reason is something
more.

The greatest saints in history were not great at
holiness. God brought holiness about within them
because (ding ding ding! Here’s the answer!) the
greatest saints in history were great at being who they
were meant to be.

Not who they wanted to be. Not who they thought they
should be. Who they were meant to
be.

Simply put, they gave themselves to
God. All of themselves. Flaws and
all. And God took them, in their
totality, and said: “Now watch
this.”

Just imagine if salt was ashamed of
being salty. Imagine if it looked at
the sodium content on its nutrition
label and  thought, “That’s
embarrassing,” and decided it was going to stop being
salt. Well, great. Now it’s just a box of tiny rocks.

Wouldn’t it have been better for the salt to trust the
baker using it?

There is a plan for each of us. There is a path to
holiness for each of us. This path doesn’t bypass our
flaws or our weaknesses; it incorporates them. It
transforms them. It fulfills them.

So be salty. Be who you were meant to be. cue

Quiero que cierres los o0jos. ;Estan cerrados? (Lo digo
en serio). Bien. Ahora piense en el santo mas grande
de la historia.

No me importa en quién estés pensando. Va a ser
diferente para todos. Solo piensa en esa persona.
Piensa en su vida. Y responde a la pregunta: ;Por qué
es un gran santo?

Todos estan pensando en personas diferentes, pero la
respuesta es la misma para todos. Y no es "porque hizo
grandes cosas para Dios" o "porque sacrifico todo lo
que tenia por los pobres". Esas respuestas muestran
evidencia de la razon. Pero la razon es algo mas.

Los mas grandes santos de la historia no fueron
grandes en santidad. Dios trajo la santidad dentro de
ellos porque (jding ding ding! jAqui esta la respuesta!)
Los mas grandes santos de la historia fueron grandes
en ser quienes estaban destinados a ser.

No lo que querian ser. No lo que pensaban que
deberian ser. Quiénes estaban destinados a ser.

En pocas palabras, se entregaron a Dios. Todos ellos.
Defectos y todo. Y Dios los tomo, en su totalidad, y
dijo: "Ahora vean esto".

Solo imaginate si la sal se
avergonzara de ser salada.

Imaginate si mirara el contenido
de sodio en su etiqueta nutricional
y pensara: "Eso es vergonzoso" y
decidiera que iba a dejar de ser
sal. Bueno, genial. Ahora es solo
una caja de pequefias rocas.

(No hubiera sido mejor para la sal
confiar en el panadero que la usa?

Hay un plan para cada uno de nosotros. Hay un camino
hacia la santidad para cada uno de nosotros. Este
camino no pasa por alto nuestros defectos o nuestras
debilidades; los incorpora. Los transforma. Los
cumple.

Asi que sé salado. S¢€ quién estabas destinado a ser.
©LPi
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WHY DO WE DO THAT?
CATHOLIC LIFE EXPLAINED

Near-Death Experiences

Are near-death experiences real?

There is a lot of curiosity and fascination with the
idea of an afterlife and communicating with those
who have died. In movies, television shows, and
numerous books, people make claims about their
ability to communicate with the dead, or having had
a near-death experience. There is no objective way
to verify any of this. While details about people and
events can be surprisingly accurate, it is just
circumstantial evidence that might be explained in
other ways.

On the other hand, when people have unusual
experiences, sometimes called near-death or out-of-
bodys, it is real to them. They react with the emotions
and thoughts that one would expect. At times, they
report details they could not have known any other
way, such as bits of conversation, or meeting people
they had never known in this life. So certainly, to the
person, they experience something. We believe in a
life after death, we believe in the communion of
saints. These things are not a contradiction to faith,
but we should not base our faith on them, nor change
our beliefs. They are unexplained and will likely
remain so. o

CATHOLIC TRIVIA - JUST FOR FUN

Question:
How many votes are needed in a papal conclave to
elect a new pope?

Answer: A two-thirds majority.

TRIVIA CATOLICA - SOLO POR
DIVERSION

Pregunta:
(Cuantos votos se necesitan en un conclave papal para
elegir un nuevo Papa?

Respuesta: Una mayoria de dos tercios.

;POR QUE HACEMOS ESO?
VIDA CATOLICA EXPLICADA
Experiencias Cercanas a la Muerte

. Son reales las experiencias cercanas a la muerte?
Hay mucha curiosidad y fascinacion con la idea de
una vida después de la muerte y la comunicacion con
aquellos que han muerto. En peliculas, programas de
television y numerosos libros, las personas hacen
afirmaciones sobre su capacidad para comunicarse
con los muertos o sobre haber tenido una
experiencia cercana a la muerte. No hay una forma
objetiva de verificar nada de esto. Si bien los detalles
sobre las personas y los eventos pueden ser
sorprendentemente precisos, es solo evidencia
circunstancial que podria explicarse de otras
maneras.

Por otro lado, cuando las personas tienen
experiencias inusuales, a veces llamadas cercanas a
la muerte o extracorporeas, es real para ellas.
Reaccionan con las emociones y pensamientos que
uno esperaria. A veces, informan detalles que no
podrian haber conocido de otra manera, como
fragmentos de conversacion o encuentros con
personas que nunca habian conocido en esta vida.
Asi que, ciertamente, a la persona le sucede algo.
Creemos en una vida después de la muerte, creemos
en la comunion de los santos. Estas cosas no son una
contradiccion con la fe, pero no debemos basar
nuestra fe en ellas, ni cambiar nuestras creencias.
Son inexplicables y probablemente lo seguiran
siendo. cux

s el 's
yLrdi |

©LPI
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PRAYER - FOR EVERYDAY AND
EVERYBODY

Blessing of Mission

Bless us on our way, O Lord.

Share with us as we share with others.

Heal us as we help others to heal.

Provide for us as we open our hands in charity.
Every gift comes from You.

You are at the heart of all that is good.

Share that goodness with us today, abundantly.
Amen. e

ORACION - PARA TODOS LOS DIAS Y
PARA TODOS

Bendicion de la Mision

Bendicenos en nuestro camino, oh, Sefor.

Comparte con nosotros como nosotros compartimos
con los demas.

Sananos mientras ayudamos a otros a sanar.
Provéenos mientras abrimos nuestras manos en
caridad.

Todo don viene de Ti.

Estés en el corazon de todo lo que es bueno.
Comparte esa bondad con nosotros hoy,
abundantemente. Amen. o

LIBRITOS DE CUARESMA

Ya solo nos quedan lilbritos negros en espafol,no se
quede sin el suyo!

VIRTUES, EXPLAINED! -

Goodness, Explained!

In the beginning, goodness was all there was. And in the
end, only goodness will remain.

The word “good” is repeated so often in the first verses
of Genesis that it has become almost cliché. God sees
what He has made, and He calls all of it “good” (Genesis
1:31). Likewise, on the very first page of the Catechism
of the Catholic Church, we read that God created man
“in a plan of sheer goodness ... to make him share in his
own blessed life.” (CCC 1). When we see goodness, we
cannot help but think of God (Wisdom 13:1).

In baptism, the Holy Spirit gives us the sanctifying grace
of justification, which is, among other things, the ability
to grow in goodness through an increase in moral virtue
(CCC 1266). Baptism, therefore, disposes us toward
goodness, and the more we ask the Holy Spirit for
goodness, the more it will be possible for us.

VIRTUDES, ;EXPLICADO!
Ser Bueno, ;Explicado!

En el 1éxico moderno, la cualidad de la “bondad" a
menudo se equipara con la cortesia, pero la bondad real
y virtuosa es mucho mas. La bondad virtuosa es una
forma de ver a los demas a través de los ojos de Dios.

Dios no es cortés: Dios es bondadoso, y Su bondad es
abundantemente evidente en toda la creacion. Fue la
sospecha de esta bondad divina lo que precipito la caida
de Adan y Eva (CIC 214), y fue esta bondad infalible la
que facilitd nuestra propia adopcion como hijos de Dios,
conformados a la imagen de Su hijo (CIC 257).

También conocida como benevolencia o beneficencia y
derivada de la virtud teologal de la caridad, la bondad es
un fruto del Espiritu Santo (Galatas 5:22) y es un tema
central en la famosa pardbola del Buen Samaritano. Al
practicar la bondad y buscar el bien de otro sin prejuicios
ni condiciones, el samaritano refleja el propio plan de
Dios de bondad amorosa para nosotros.
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PALMS TO ASHES

Lent season is approaching We would like to
obtain the ashes for Ash Wednesday from the
palms blessed on previous palm Sundays. If you

would like to donate yours, please take them to the
office.

DE PALMAS A CENIZA

Se acerca la temporada de Cuaresma. Nos gustaria
obtener las cenizas para el Miércoles de Ceniza de
las palmas bendecidas en Domingos de Ramos
anteriores. Si desea donar las suyas, favor de
llevarlas a la oficina parroquial

BLESSED SACRAMENT CANDLE
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO

This week the Blessed Sacrament
perpetual candle is lit in memory 1{)

of: = —
K =

Esta semana la vela perpetua al

Santisimo estara encendida B A

En memoria de: ‘

+GLORIA BARRIENTOS »

NEXT WEEK’S SECOND COLLECTION

Maintenance Fund February 15, 2026.
Thank you for your generosity

SEGUNDA COLECTA
DE LA PROXIMA SEMANA

Fondos de mantenimiento febrero 15 ,2026.
Gracias por su generosidad.

St. Thomas Aquinas -
= Knights of Columbus ==
G2l 27

=53
\ / Valentines Day i
Enchilada &

Dinner & Dance *{§

Saturday February 14, 2026

St. Thomas Aquinas Parish Hall
10970 Bywood at East Glen Dr.

DINE IN DONATION $20 A PLATE °
PICK UP DINNER $10 A PLATE

3 red enchiladas with rice, beans, & Drink

Food served from 5-8PM Dance 6-10PM

Y 1
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saries of Catholic Sacramental Marriage

Celebracién de los aniver

c y
Celebrating Anniver

| s N
sarios (}\\l matrimonio \,uuum(,‘mn\ carolico

Celebration Mass /
Misa de Celebracién
15 February 2026
3:30 PM
St. Patrick Cathedral
1118 North Mesa Street

Registration / Registracion

https://www.elpasodiocese.org/world-marriage-day.html
or call 915-872-8401

{:» CATHOLIC DIOCESE OF

w EL PASO
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¥ Febraary®

Sunday; February 08

10:30am  Parent Classes

Monday; February 09

6:30pm EPISO Mental Health Support Group
Tuesday; February 10

6:00pm  Rosary w/the Guadalupanas
Saturday; February 14

9:00am Sisters of FIAT Retreat

10:00am  Baptisms

12:30pm  Exposicion del Santisimo

5:00pm  Valentines Dinner/ Dance (Parish Hall)

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES
Sunday: 5th Sunday in Ordinary Time;

World Marriage Day

St. Scholastica, Virgin

Our Lady of Lourdes

Sts. Cyril, Monk, and Methodius, Bishop;
Valentine’s Day

Tuesday:
Wednesday:
Saturday:

SUNDAY READINGS
LECTURAS DOMINICALES

First Reading
Then your light shall break forth like the dawn,
and your wound shall quickly be healed.
Entonces surgird tu luz como la aurora
y cicatrizaran de prisa tus heridas.

(Is 58:8)

Psalm:
The just man is a light in darkness to the upright.
El justo brilla como una luz en las tinieblas.

(Ps 112)

Second Reading

When I came to you, brothers and sisters,

proclaiming the mystery of God,

I did not come with sublimity of words or of wisdom.

For I resolved to know nothing while I was with you

except Jesus Christ, and him crucified.
Cuando llegue a la ciudad de ustedes para anunciarles el
Evangelio, no busque hacerlo mediante la elocuencia del
lenguaje o la sabiduria humana, sino que resolvi no hablarles
sino de Jesucristo, mas aun, de Jesucristo crucificado.

Gospel: (Mt 5:3)

“You are the light of the world.

A city set on a mountain cannot be hidden.

Nor do they light a lamp

and then put it under a bushel basket.”
Ustedes son la luz del mundo. No se puede ocultar una
ciudad construida en lo alto de un monte y cuando se
enciende una vela, no se esconde debajo de una olla, si no
que se pone sobre un candelero.

(1 Cor 2:1-2)

xcerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for
Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved.

5" SUNDAY IN ORDINARY TIME
FEBRUARY 08, 2025
READINGS/ LECTURAS

Sunday: Is58:7-10/Ps112:4-5,6-7,89/1 Cor2:1-5/Mt 5:13-16
Monday: 1Kgs8:1-7,9-13/Ps 132:6-7, 8-10Mk 6:53-56
Tuesday: 1Kgs822-23,27-30/Ps 84:3,4,5and 10,11/
Mk 7:1-13
Wednesday: 1 Kgs 10:1-10/Ps 37:5-6,30-31,39-40Mk 7:14-23
Thursday: 1Kgs 11:4-13/Ps 106:34, 35-36,37 and 40/
Mk 7:24-30
Friday: 1 Kgs 11:29-32; 12:19/Ps 81:10-11ab, 12-13, 14
15Mk 7:31-37
Saturday: 1Kgs 12:26-32; 13:33-34/Ps 106:6-7ab, 19-20,21-
22Mk 8:1-10

MASS/-
INTENTIONS

Saturday, February 07

4:00pm +Tomasina Quifionez by Grant Family
+Mary Ann Gonzalez by Annie Lopez
+Elvira Miranda by Irma

Sunday, February 08

8:30am +Stella Martinez by Richard Martinez
+Jesus Benjamin Martinez by Benjamin
For the protection of the unborm by Grace Martinez

10:00am For the Parishioners

12:00pm +Magdalena Ochoa by Tina Morales
+Luz & Vicente Meza by Adriana Martinez
+Vinny Meza by Adriana Martinez

Monday; February 09

5:30pm

Tuesday; February 10

5:30pm +Maria Ines Cedillos by Joe Cedillos

Wednesday; February 11
5:30pm +Becky Sterling by Lupe Bujanda
+Maria Cristina R. Alvarado by Maria Acosta

Thursday; February 12
5:30pm Liturgy of the word w/Frank Segura

Friday; February 13
5:30pm In thanksgiving to St. Jude by Yvonne Lopez
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- AMOR ,

AMISTAD

En el retiro del 2do sdbado del Mes

9amaiZ2m

“Quién ha encontrado un amigo ha
encontrado un tesoro.”
Eclesidstico 6, 14
e Alabanza -
e Platicae
e Adoracion Eucaristica »
e Compartir e
 Ofrenda voluntaria

* Traje

Ilglesia St. Thomas
AqQuinas

10970 Bywood Dr, El Paso,
TX 79936

Invitan: )l Comunidad
= Hijas del Fiat
| Paso Tx
AT




